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Toimetusse saabunud 12. novembril 1992, avaldamisele lubatud 15. veebruaril 1993

1930. aastate Eesti kunstikdsitlus ldhtus Euroopa tolleaegsest kultuurikisitlusest.

Hoolikalt jilgiti selle suundumusi ja Eesti tollase kirjandusliku esseistika vahendusel

seati otseseks eeskujuks Prantsuse neoklassitsistlik kultuuri(kunsti)késitlus. Koige oluli-

semate terminitena kordusid kirjutisest kirjutisse loodusldhedus, rahvuslikkus ning kul-
tuuri ja kunsti taustana prantsuse vaimulaad. Kolmekiimnendate aastate esimese poole
kunstikasitlust saab vaadelda iihtse mottelaadi vdikeste korvalekaldumistega arendusena,
teise poole kasitluses tuleb aga eristada kaht vastandlikku mottelaadi. Esiteks ametlikku

kunstipoliitikat, mis totalitaarsete siisteemide kultuuripropaganda eeskujul piiiidis kunsti

kasutada ideoloogilise surve vahendina. Teiseks kunstikeskset kisitlust, mis astus kriiti-

liselt védlja ametliku kunstipoliitika kanoniseeritud arusaamade vastu ning omandas kolme-

kiimnendate aastate loopul ainult esteetilisust ja puhta kunsti vaartusi hindava kaitse-

rolli, nagu aimates ette Eesti sattumist totalitaarsete siisteemide voimu alla.

Kolmekümnendate aastate näiliselt ühtses maailmapildis eristuvad
kaks diametraalselt vastandlikku poolust: algusaastate tösine ja siiras
usk Euroopa klassikaliste kultuuritraditsioonide jätkuvusse ja nende varal
vaimselt ühtse ning õitsva Euroopa loomise võimalikkusesse, teisalt küm-
nendi lõpuaastate poole liikudes Euroopa vaimse lõhestatuse süvenenud

tajumine. Eestis ilmunud kirjutised, mis käsitlesid kultuuri (sealhulgas
ka kirjanduse ja kunsti) üldseisukohti ja -küsimusi, väljendasid ilmekalt
erinevaid mõtteviise ning reageerisid paindlikult muutustele vaimsetes
hoiakutes.!

! 1931. aastal avaldas ajakiri «Looming» prantsuse esseisti ja kirjandusteadlase Robert
Bricki artikli prantsuse kirjanduse suundumustest. Selles analüüsis autor muu hulgas
eelmisel kümnendil sündinud keskseid vaimseid püüdlusi ja sihte, tuues esile klassit-
sismi elustamistaotlused, nähes nende taotluste algallikana Acquino Thomast ja neo-

tomismi ning tõdedes «suure rahu ja selguse ajastu tulekut». (Brick, R. Stabilisat-
siooni tunnuseid. — Looming, 1931, 5, 530—531.) Samu mõtteid toetasid ka Johannes
Silvet ja Ants Oras. A. Oras vaatles tollast inglise kirjandust ja mõttelaadi ning
todes T. S. Elioti kirjutistes «uue suure Euroopa traditsiooni ja uusklassitsismi»
loomise püüdlusi. (Oras, A. Inglise märkmik. — Looming, 1930, 8, 930.) J. Silvet
viitas Herbert Wellsi üleskutsele 1930. aasta aprillis luua uus harmoonia Euroopas
ning ka tema esimesele hoiatusele kommunistliku Venemaa ja fašistliku Itaalia suhtes.
(Silvet, J. Kummalisi kuningaid. — Looming, 1930, 2, 199.) 1930. aastate lõpul ilmus

mitmeid totalitarismiohule osutavaid artikleid. Näiteks nägi August Annist bolše-
vismi, fašismi ja natsionaalsotsialismi olemuslikku sarnasust ning Euroopa vaimse
ühtsuse lõppu nende totalitaarsete mõtteviiside tugevnemisel ja võrdles kolmekümnen-
date aastate olukorda «mõistuse enesetapmise» ajaga antiikse kultuuri hukkumisel.
Klassikalise kultuuri ja prantsuse vaimu kaitsjana nägi A. Annist allakäigu ja indi-
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Käesolev artikkel seab eesmärgiks vaadelda kolmekümnendate aastate

kunstikäsitluse pöhiprobleeme, nende vastavust üldistele vaimsetele hoia-

kutele ja reageeringut viimaste muutumisele. Ei tohi aga unustada, et

kunstikriitika, kunstiteadusest könelemata, ei olnud veel arenenud süste-

maatiliseks kisitluseks: suurem osa kirjutajatest (erinevalt kirjandus-
teadusest ja -kriitikast) polnud teadvustanud endale ajastu ideelisi suun-

dumusi ja nende muutumist. Nad lähtusid oma kirjutistes konkreetsetest

töödest ja olenevalt sellest materjalist võisid muuta ka oma seisukohti.?

1930. aastate kunstikäsitluse köige olulisemateks ning üldisemateks

märksönadeks kujunesid looduslähedus (kirjanduses analoogina elulähe-

dus), rahvuslikkus (rahvuslik stiil) ja kultuuri (kunsti) taustana prant-
suse vaimulaad. Nii paradoksaalne, kui see esialgu ka ei tundu, olid need

mirksonad iiksteisega tihedasti seotud ja kasvasid iiksteisest védlja. Soda-
devahelise Euroopa, isedranis prantsuse kultuuri alusena tosteti ausse

traditsioonidel pohinev ja kordaarmastav neoklassitsism.® Endised avan-

gardismi kunstnikud ja kriitikud omandasid kergesti klassikalise esteetika

keele. Nii hakkasid kirjutisest kirjutisse korduma maagilised terminid,

nagu struktureeritud, korrastatud, harmooniline, pisiv, ideaalne, muutu-

matu, siinteetiline, rahulik, selge. Erinevaid kujutamisviise, alates figura-
tiivsetest kompositsioonidest ja 16petades peaaegu puhtalt geomeetriliste
kujutistega, vois olemuslikult vaadelda iihtse tervikuna.* Juba vahetult

pirast Esimest maailmasdda alanud avangardismi pohimdotete revideeri-

mine ja kohandamine uutele oludele joudis kulminatsiooni kolmekiimnen-

date aastate alguseks. Eesti parajalt méodukas ja konservativismi kalduv

{thiskond vaijas ka kultuuris voimalikult laia kandepinda, nii loojate kui

ka vastuvotjate seas. Suur osa kunstnikest ja kunstipublikust ei olnud

voimelised suhtlema modernismi (nii ettevaatlikus vormis, kui see meil

ka tekkinud oli) tingliku ja aktiivse vormikeelega. Po6hiliseks hindamis-

kriteeriumiks oli ikkagi kujutatu vastavus reaalsusele. Selleaegne prant-

vidualistliku hedonismi allikatena H. Bergsoni, B. Croce, F. Nietzsche ja O. Spengleri
filosoofiat. (Annist, A. Vabaduspiiha ja vabaduse kriis. — Akadeemia, 1937, 1, 26.)
1938. aasta maikuu «Loomingus» tutvustas ajaloolane P. Tarvel eelmisel aastal Parii-

sis toimunud Euroopa Vaimse Koostöö Konverentsi põhiseisukohti ja jõudis siingi
tragöödiat ennustavatele järeldustele: «Ja nii elame praegu mingil ülemineku ajal, mil

üks maailm sureb ja teine on sündimas, mil kõik senised elualused satuvad küsimärgi
alla ja kõik vangub ning kõigub.» (Tarvel, P. Vaimse koostöö ülesanded nüüdisajal.
— Looming, 1938, 5, 551—555.)

2 Erudeeritumad kunstikriitikud püüdsid näha kunstiarengu seaduspärasusi ja sõltuvust

ajast. Eraldi võiks nimetada H. Kompust, R. Kangro-Pooli, A. Tuulset, R. Parist.
Vt. lähemalt: Hain, J. Hanno Kompus ja tema vaated kunsti ühiskondlikkusele ja
rahvuslikkusele. — Looming, 1990, 3, 412—421; Varblane, R. Hanno Kompuse kunsti-
teoreetilised vaated. — Rmt.: Tartu Riikliku Kunstimuuseumi kogude teatmik. Tartu,

1989, 36—51; Hain, J. Rasmus Kangro-Pool — elu ja moraal. — Looming, 1991, 11,
1533—1554. Tollast kunstikriitikat on veel vaadelnud: Liivrand, H. Kunstiteadlane Alfred

Vaga. — Rmt.: ENSV Riikliku Kunstimuuseumi kogude teatmik. Artiklid 1986. Tal-

linn, 1989, 24—37; Solomökova, I. Eesti varasem graafika kriitikapeeglis. — Rmt.:
Kunstiteadus. Kunstikriitika. Tallinn, 1981, 134—155.

3 Termin neoklassitsism ei sisaldanud iileskutset klassitsismi pdhitunnuste kordamisele

ера vastandunud ka Esimese maailmasGja eelsele moodsale kunstile, vaid vihjas
soovile iithendada antiikkultuuri vdirtused Euroopa klassikalise kunstiarengu kaudu
moodsa kunsti kogemusega. Kunstis kasutati terminit kuni 1930. aastani, kolmekiim-

nendail aastail jatkus termini kasutamine vaimsete hoiakute tdhenduses, konkreetselt

kujutava kunsti nahtustest koneldes kasutati spetsiifilisemaid termineid, nagu hilisimp-
ressionism, neoekspressionism, neorealism, pariisi koolkond jms. Vt. ldhemalt: On
Classic Ground. Picasso, Légér, de Chirico and the New Classicism 1910—1930. Cata-

logue. London, 1990; Compton, M. Classicism in the 1920ies. — Aspects of Modern
Art, 1990, Avpril, 7—13; Green, C. Cubism and its Enemies. Modern Movements and

Reaction in French Art. 1916—1928. London, 1987, 168—217; Haftmann, W. Painting
in the Twentieth Century. 1. Washington, 1966, 250—260: Dorival, B. Les Etapes de

la Peinture Francaise Contemporaine. Paris, 1946, 61—86; Russell, J. The Meanings
of Modern Art. New York, 1981, 258—289,

4 On Classic Ground, 24,
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suse kunstikäsitlus pakkus uut ja avarat võimalust. Kunstiteadlane Tiina
Abel on sõnastanud prantsuse kunsti (ja kunstitõe) sobivust meile järg-
miselt: «Prantslastele omane mõõdutunne ja arukus, meelte ja mõistuse
koostöös sündinud vormitunne, maitsepeenus ja elegants olid mugavateks,
piisavalt alalhoidlikeks ja siivsateks kunsti tegemise põhialusteks neile,
kellele ei ande suurus ega aeg ei andnud lootust avangardismiks. Nii
mugandati ja sobitati armutult käesoleva sajandi kahe esimese aasta-
kümne kunstiavangardi ideid oma kunstitöeks.»> Prantsuse vaimu ja tra-
ditsiooni järgimine tähistas kolmekümnendatel aastatel suurelt jaolt ka
looduslähedasema kunstitee valimist. Prantsuse vaimulaadi röhutamine
antiiktraditsiooni ja neoklassitsismi pohimotete kaudu tuli päevakorda
juba Esimese maailmasdja péevil, mil vastandati prantsuse motteviisi
(ka kunsti) saksa omale antiigi ja gooti traditsiooni vastandamise kaudu,
tuues vaartuskategooriana juurde ka rahvuslikkuse moiste. Kunsti rahvus-
likkuse otsinguil kolmekiimnendatel aastatel Eestis polnud midagi tege-
mist prantsuse vaimulaadi iilevotmisega: rahvusvahelises prantsuse kuns-
tis ndahti pigem vaenlast meie rahvusliku kunsti loomise piiiidlustele. Kuid
rahvuslikkuse problemaatika nii prantsuse kui ka meie kunsti puhul kasvas

vilja ithest ja samast pinnasest — konservatiivse iihiskonna traditsioone
sdilitada piiidvast ideaalist.

Prantsuse meele- ja vaimulaad ei jäänud pelgalt miistifitseeritud
vormeliteks, mille tuules piiditi meilgi vormida ideaalseid vaartuskriteeriu-
me, jattes kunsti iimber lehvima ebamiérasuse ja salapira oreooli. Prant-
suse vaimulaadi iseloomustamisel, analiilisimisel, konkreetse materjali
tolkimisel ja tutvustamisel tegid suure t66 dra kirjanikud ja kirjandus-
teadlased. Selle aktiivsed propageerijad olid Johannes Semper, Aleksander

Aspel, August Annist ja Artur Adson. Kolmekiimnendate aastate kultuuri-
ajakirjanduses avaldati pidevalt iilevaateartikleid prantsuse kultuurist,
kirjandusest ]а vaimulaadist iildse.® Eraldi viljaannetest nimetatagu
prantsuse esseede valimikku? ja vordlevat kultuuri iilevaadet®. Prantsuse
vaimulaad (siit ka tollane kunst ja kirjandus) sai védirtuste hinnanguli-
seks aluseks, lakmuspaberiks, mille abil hakati mootma meie oma kultuuri
(ka kunsti ja kirjanduse) viairtust. Kuid prantsuse vaimulaadi tutvusta-
mine piirdus rangelt klassikalise kultuuri traditsioonist lihtuva osaga,
aarmuslikumad litkumised, védlja arvatud moéni vihene erand, ei leidnud
kajastust.® Uhena kesksetest kirjutistest tostetagu esile J. Semperi 1934.
aastal kirjutatud artikkel «Prantsuse vaimulaadist»'°, mis prantsuse vaimu
ihaldamisvddrsemaks tegemiseks piilidis tuua vilja kokkupuutepunkte

5 Abel, T. Maalijad 1939. — Kunst, 1987, 69/1, 34.
6 Semper, J. Jean Giono. — Looming, 1931, 8, 795—798; Semper, J. André Malraux. —

Looming, 1934, 5, 582—586; Semper, ). Roger Martin du Gard. — Looming, 1937,
10, 1144—1152; Aspel, A. Esseest. — Looming, 1938, 7, 792—796; A. A-l. Uus rahvus-
vaheline luuleajakiri ja P. Valéry poeetikaloengud. — Looming, 1938, 5 593—594.
Tolked: Valéry, P. Vaimu kriisist. — Looming, 1938, 9, 1022—1026 (tolk. A. Aspel);
Benda, J. Sugupdlvede konflikt Prantsusmaal. — Akadeemia, 1939, 2, 129—131 jt.

7 Valik prantsuse esseid. Valiku teinud ja tolkinud A. Aspel. Tartu, 1938.; Semper, J.
Prantsuse vaim. Esseed. Tartu, 1934.

® Aspel, A. (koost.). Prantsusmaa ja Euroopa. Pohijooni Prantsuse kultuuri arengust ja
selle mojust Euroopas. Tartu, 1935.

® 1938. aasta «Loomingu» detsembrikuu numbris avaldati eksistentsialist J.-P. Sartre’i
novell «Sein» J. Semperi tolkes. (Sartre, J.-P. Sein. — Looming, 1938, 10, 1124—
1140.) Siirrealistlikku kunsti ja selle erinevaid loomemeetodeid tutvustas noor Ilmar
Laaban alles 1939. aastal ajakirjas «Eesti Noorus». (Laaban, I. Kaks artiklit. — Eesti
Noorus, 1939, 5, 159—161; Laaban, 1. Salvador Dali ja paranoialik kriitiline meetod.
— Eesti Noorus, 1939, 12, 361—364.)

0 Artikkel ilmus kahes osas. Teine osa «Paralleele (Rahvuslikust vaimulaadist)» ilmus
esmalt 1934. aasta jaanuarikuu «Loomingus». (Semper, J. Paralleele rahvuslikust vai-
mulaadist. — Looming, 1934, 1, 71—81.) Hiljem avaldati mdlemad artikli pooled
tihises vdljaandes «Prantsuse vaim» pealkirja all «Prantsuse vaimulaad ja meie «rah-
vuslik omapéra»». (Semper, J. Prantsuse vaimulaad ja meie rahvuslik omapira. —

Rmt.: Prantsuse vaim. Esseed, Tartu, 1934, 5—37.)
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meie oma vaimulaadiga: «Nagu prantslast läbi ajaloo ja ka igapäevases
elus on saatnud «bon sens», arukus, möistlikkus, nii näib see meilgi
olnud».!! Prantsuse vaimulaadi röhutatud eeskujuks seadmine neil aastail

on ajalooliselt mõistetav, sest prantsuslikkus vastandus (kas või alatead-

likult) saksalikkusele ja venelikkusele. Sajanditepikkused lähedased

kokkupuuted saksa ja vene kultuuriga olid jätnud tahes tahtmata oma

jälje. 1933.—1934. aastal ajakirjas «Looming» avaldatud ankeedi vastused

andsid soovitava välisorientatsiooni osas pohimotteliselt samad tulemu-

sed.!? Euroopat iihendava vaimse demiurgi rollis ndhti ju sedasama korra-

pédrale manitsevat neoklassitsistlikku vaimulaadi.
Ka tollased kunstikisitlused todesid eesti kunsti kuuluvust Euroopasse,

orienteerudes samale neoklassitsistlikule (kunstis tdpsemalt piiritletud
prantsuse) vaimule. Niiteks Mart Laarman, nii kunstis kui ka motte-
avaldustes iiks jirjekindlam modernismi pohimotete pooldaja, markis

1930. aastal selgesti «venelise varvikirevuse» ja «saksaliku vormikuivuse

ja deskriptiivsuse» kadumist tollasest kunstist ning kunsti (iseédranis
noore polvkonna) vastuastumist «toelisele», «aja iihist vaimu» kandvale

vaimulaadile.!3

Distsiplineeritud ja maistlikule motteviisile oli omane ka tasakaalukas

]а rahulik viljendusvorm ning ainestiku valikus tihedam seos reaalsu-

sega. Euroopa kunstiavangard oli juba Esimese maailmasoja ajal joud-
nud oma arengus loogilisse korgpunkti — abstraktsionismi. Konservatismi
pealetung elukorralduses ja motteviisis surus ka kunsti reaalsuslidhedase-

male teele. Eesti avangardistliku kunsti vormiuuenduslikud taotlused kest-

sid veel kahekiimnendatel aastatel Eesti Kunstnike Riithma kubistlikus

(digemini kiill puristlikus) liikumises. Reaalsusldhedus ning realismiihalus
tekkis eesti kirjandusse juba kahekiimnendate aastate l6pul ja kolme-

kiimnendate paris algul «eluldhedusliikumise» ndol. Uuele mentaliteedile

vihjas ka «Noor-Eesti» liikumise estetismi i{imberhindamine riihmituse

juubelikirjutistes 1930. aastal.!* Kunstis saab reaalsus(loodus)lahedastest
taotlustest ja nende teadvustamisest konelda moned aastad hiljem: 1934.

aasta Sihtkapitali Valitsuse iildnéitusele piihendatud artiklites viidati uue

polvkonna (K. Liimand, A. Johani, N. Kummits) ilmumisele ja nende

loodud «poeetilise realismi» suuremale seotusele iimbritseva reaalsusega.'s
1938. aastal teadvustati aga juba uue noorte laine (J. Voerahansu,
E. Haamer, R. Uutmaa) olemasolu ning nende kunsti «eepilist» laadi.!®

Reaalsusldhedase ideaali analiilisivaim ning oma aja késitlustele suuri-

mat moju avaldanud kirjutis on Johannes Semperi artikkel «Eluldhedusest

ja vaimulahedusest».!” Autor kirjutab: «Alles vaimuldhedusest voib tulla

kunstile motestatus [...] puhtesteetilisest kunstieeldusest iiksi on aga

liiga vdhe. On ju kunst enam kui kahemootmeline illusioon. Kolmanda,
voib-olla ka neljanda dimensiooni annab talle alles sotsiaalne, eetiline,
metafiiiisiline, {ihesonaga mingi tunnetuslik siigavus [...] Eluldhe-

dus, vaimuldhedus. Molemat printsiipi [...] оп tarvis olnud eraldi kriti-

seerida ja koos rohutada. Alles selle kahe parandamatu vastaspooluse

1L Semper, J. Paralleele. — Rmt.: Mötterännakud 11. Tallinn, 1971, 108. Samas artiklis

toob J. Semper välja teisigi sarnasusi prantsuse ja eesti vaimulaadis: rahvalaulu

reaalsuslähedus, tundmuslüürika mõõdukus ja kainus, vaimulaadi intellektuaalsus
koos kriitilise meele ja vähese fanatismiga, individualism isikuprintsiibina, ühiste vor-

mide kasutamine keeles (ajakategooria puudumine, geomeetrilised möisted juriidilis-
moraalse mõiste alusena, nagu öÖige = droit jne.). (Samas, 106—113.)

12 Ankeet kultuuripoliitilisest välisorientatsioonist. — Looming, 1933, 8, 966—971; 9,

1077—1088; 10, 1193—1200; 1934, 1, 105—116.
13 Laarman, M. Kunsti aastanäitus. — Vaba Maa, 1930, 30. sept.
14 Looming, 1930, 10, 1098—1102, 1086—1094, 1143—1154.
15 L, M. Kunstihoone avamisnäitus 111. — Päevaleht, 1934, 28. nov.
1 Kompus, H. Kunsti kevadnäitus. — Päevaleht, 1938, 2. juuni; Kompus, H. Kunsti

sügisnäitus 11. — Päevaleht, 1938, 25. nov.
17 Artikkel ilmus esmalt ajakirjas «Looming» 1931. aasta aprillikuu numbris. (Semper, J,

Elulähedusest ja vaimulähedusest, — Looming, 1931, 4, 415—424.)
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ühendusest tekib töeline loomingu säde.»'® Tollase kunstikriitika möistvaim
ja erudeerituim osa lahtus otseselt J. Semperi motteseadest — vorm ja
sisu on kunstiteose kisitlemisel, isedranis hindamisel iihtsed ja jagama-
tud, kunstiteose viljendusvahendid, s. 0. vormiline keel annavad teosele

vaartuse; teosest ei tee kunstiteost mitte siizee ega veelgi vihem ideoloo-

giline suunitlus, vaid selle vormiline kvaliteet. Nii toi Rasmus Kangro-Pool
1932. aasta iildndituse arvustuses vilja esteetiliste vadartuste allutamise
teistele vaimsetele kiilgedele (ideelisusele, eetilisusele), kuid ei jdtnud
rohutamata esteetilise kiilje olulisust.!® Sedasama todes ka naiteks Rudolf
Paris moned aastad hiljem jarjekordset iildnditust retsenseerides.?’

Kunsti rahvuslikkusele iileskutsuv propaganda oli iile elanud esimesed
lained?! ja kolmekiimnendail aastail joudnud uue buumini. Konservatismi
kalduv iihiskond soosis kunstivélist ideoloogiat painutamaks kunsti oma

vaimse kontrolli alla. Vene, saksa ja itaalia tollane raudsetele dogmadele
rajatud kunstikdsitlus oli seotud ainuvalitseva ametliku motlemisviisi ja
rahvuse (rassi, ideoloogilise suunitluse) tdhtsustamiseja vaartustami-

sega. Enamik meiegi kunstist kirjutajaid Idks kaasa selle konjunktuurse
probleemide ringiga, puudutades puht kunstikiisimuste korval kunsti rah-
vuslikku eripara.?? Kuid argu unustatagu, et laia silmaringiga ning kuns-
tisse moistvalt suhtuvate kriitikute (H. Kompus, R. Paris, A. Tuulse) kirju-
tistes oli sellel problemaatikal véline tdhendus, mille kaudu autorid said

valja tuua kunsti arengut puudutavaid kiisimusi. Prantsuse kunstikasitlust

ja moodukat vaimulaadi silmaspidavast lahenemisviisist jdid kolama mot-

ted, et rahvuslikkusest saab konelda vaid iildises meelsuses, rahvuslikkuse
noue ei tohi kunstnikku piirata kontseptuaalses ega ka viljenduslikkuse
mottes. Rahvuslikkuse noue oigustab end vaid siis, kui eesmargiks on sea-

tud kultuuri orgaaniline terviklikkus ja koigi eluavalduste siintees.?® Iga-
sugune rahvuslik kunst kujuneb iseenesest vidlja vabas ja soltumatus
rahvuslikus keskkonnas ning igakiilgsetes sidemetes rahvusvahelise kuns-

Нра.?* Iga vaba, soltumatu maa hea kunst on rahvuslik ja iga rohutatult
rahvuslik kunst on halb.?> Need pohimotted on ju dravahetamiseni sarna-

sed «Noor-Eesti» motteavaldustega kunsti rahvuslikkuse iile. Meie kunsti

ajalugu néitab, et seesugune problemaatika aktualiseerub alati siis, kui
kunstis (aga ka laiemalt kultuuris) -hakkab toimuma paradigmade vahe-
tus. Périselt ei tohi maha vaikida ka kitsast ning avalikult reaktsioonilist
ldhenemist kéasitletavale probleemile. See noudis piirdumist vaid eesti-

parase ainestiku ja atribuutikaga (d la triipseelikud ja kintspiiksid).26

18 Semper, J. Elulähedusest ja vaimulähedusest. — Rmt.: Mötterännakud 11. Tallinn, 1971,
47—48.

19 Kangro-Pool, R. Sihtkapitali aastanäitus I. — Päevaleht, 1932, 24. nov.
20 Paris, R. Kujutav kunst ja omaainestiku probleem. Millistel eeldustel saame eestilise

kunsti? — Uus Eesti, 1937, 18. sept.
2 Rahvusliku ärkamise ajal 19. sajandi löpul ja 1920. aastate algul noore Eesti riigi

omakultuuri teadvustamispüüetes endale ja teistele. Ühiskonna arengu ja kunsti rah-

vuslikkuse küsimuste omavahelist seost on käsitlenud eestikeelses kunstiteoreetilises
kirjanduses B. Bernstein. (Bernstein, B. Kunsti rahvuslikust omapärast. — Rmt.: Töid
kunstiteaduste ja -kriitika alalt I. Tallinn, 1977, 13—30.)

22 Kompus, H. Miks just rahvuslik looming? — Kunst ja Kirjandus, 1932, 29. veebr.;
Kompus, H. Rahvuslikust ja rahvusvahelisest kunstist. — Paevaleht, 1927, 17. juuli;
Vaga, V. Akademismist, modernismist ja rahvuslikkusest kunstis. Eesti kunsti aren-

damise iilesandeid. — Uus Eesti, 1937, 15. dets.
2 Kompus, H. Mida t6i Koort meie skulptuuri? — Looming, 1935, 9, 1040—1043.
# K. Raud kordas 1937. aasta artiklis juba sajandi algul avaldatud moétteid. (Raud, K.

Oli ennemuiste nonda? (Fragment). — Eesti Kultura I, 1911, 355; Raud, K. Rahvas.
— Postimees, 1912, 5. mai; Raud, K. Meie oma kunstist. — EKKKÜ «Kunsti Album»,
1937, 111, 5.)

% Karling, S. Tanapaeva kunstivoolud ja rahvuslik omapira eesti kunstis. — Looming,
1939, 9, 999—1004.

% Arvestatavas kunstikriitikas on probleemi iheks kitsamalt kisitlejaks Alfred Vaga.
(Vaga, A. Kunstihooaja hinnanguid ja saavutusi. (Rahvuskunstist ja arvustustest.) —

Vaba Maa, 1935, 9. sept.)
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Kui kolmekümnendate aastate esimese poole kunstikäsitlust vöib vaa-

delda ühtse tervikuna, kus äärmused ei joonistu eriti teravalt välja, siis

kümnendi löpuaastail on juba täheldada erinevaid ja teineteisele vastu-

käivaid suundi. Üks neist oli otseselt seotud riigi ametliku kunstipoliitika
ja -propagandaga, väljendudes eelköige ebakompetentsetes ametlikes

otsustes. Näiteks 1935. aastal väljaantud kutseoskuse seadus, mis regist-
reeris ja arvestas «tõeliste» kunstnikena ainult neid, kellel oli ette näidata

sellekohane dokument; 1936. aastal tööstus- ja rakenduskunstnike esin-

dajate nöupidamisel vastuvoetud otsus alustada iildist aktsiooni voGra-

piraste motiivide kdrvaldamiseks ja ainult rahvusliku joone rakendami-

seks tarbegraafikas; 1940. aastal korraldatud Kristjan Raua nimeline

kunstiaasta loosungitega «Kunst rahva sekka!», «Enam osatdhtsust kuns-

tile!» jms. Kunstiaasta korraldamises ja ka nimetatud deviiside piistitami-
ses polnud iseenesest midagi kunstivaenulikku (kunstnik K. Raud operee-
ris oma kunstimotisklustes samade terminitega®’), kuid ametliku kunsti-

propaganda rohuasetus oli muutunud: &dra kasutades rahvusliku kunsti

suurkuju prestiiZi, piiiiti suunata ka kunsti rangematesse raamidesse.

Teine suund jitkas varem viljakujunenud kunstikeskset teed, astus otse-

selt vilja kunstnike digusi ja loomisvabadust piiravate ametlike aktsioo-

nide vastu?® ja hakkas hukkamoistva hoiakuga konelema oma ajastu
ideoloogiliselt kanoniseeritud kunstindhtustest Saksamaal, Itaalias ja
Venemaal?®. 1937. aasta kunsti iilevaates andis Leo Soonberg negatiivse
hinnangu «akademismile», seostades kaasaja akademismi Saksamaal

valitseva motteviisi ja Hitleri isikuga.®® 1938. aastal ilmus Armin Tuulselt

ajakirjas «Looming» pohjalik ja analiiiisiv iilevaade natsionaalsotsialist-

likust saksa kunstist.3! Kirjutise {ildtoon on rahulik ja konstateeriv, kuid

toode konkreetsest kirjeldusest ja kasutatud kaudsest koneviisist on tunda

torjuvat ja hukkamoistvalt iroonilist hoiakut. Artikli 16pus seab autor sel-

lise kunsti tekkimise pohjused otsesesse soltuvusse riigi ainuisikulisest

juhtimisest: «Kuna kogu elu jédlgib i{ihe isiku tahteavaldusi, siis on ka

kunst sellele allutatud, kaotades nii vdi teisiti oma vabaduse ja sihtide

seadmise diguse, olenemata omaenese arengu seesmistest tungidest.»®
Kuid rohkem kui otseselt hukkamodistvat reaktsiooni totalitaarsete

siisteemide kunsti vastu ning ka mei¢ oma kunstivaenuliku poliitika vastu,
voib tdheldada senise kunstikeskse, kuid siiski reaalsusldhedust hindava
kunstikdsitluse muutumist ainult kunstilisi vdartusi — vormi, koloriiti,
kompositsiooni — hindavaks kasitluseks. Kiimnendi algul vordselt tdhtsus-

tatud vaimu- [а eluldheduse (sisu ja vormi, siiZeelisuse ja esteetilisuse)
kooseksisteerimise noude asemel kerkib esile ainult vaimuldheduse (estee-
tilisuse, vormi) noue. Ideaalse eeskujuna jalgiti ka niiiid prantsuse kunsti

ja vaimulaadi, kuid jarjest suuremat tdhelepanu poorati nende esteetilis-

tele vaartustele.

Kolmekümnendate aastate lõpul hakkasid eesti kunstikriitikud lahti

mõtestama ja täpsustama pariisi koolkonna mõistet. Näiteks määratles

R. Paris seda fenomeni kui «järelimpressionistlikku romantilist suunit-

lust», «üldtooni otsimist», «pinnalisuse asemel õhulise, atmosfäärse meele-

olu loomise püüdeid», motiivivalikus aga hoidumist «tõsielust pärinevast
27 Raud, K. Meie oma kunstist, 3—5; Raud, K. Siivenemisest. — Rmt.: Kunstiithing

Pallas 1918—38. Tartu, 1938, 10—11.
%8 Paukson, H. Kunstnike pdev ja kunstnike mured. — Rahvaleht, 1939, 14. nov.; Adam-

son-Eric, Kunsti juhtimine on ummikus. Métteid Rooma niituse puhul. — Rahvaleht,
1939, 29. marts; Erm, V. Meie kunstielu murekiisimusi. — Rmt.: Voim ja vaim.

Tartu, 1940, 59—72.
® Vene ja itaalia kunsti dogmaatilisusele vihjati iildises kultuurikontekstis, kunsti-

artiklites vaadeldi seda kunsti prantsuse kunstikisitlusest ldhtudes. (Laarman, M.

Vene lasteraamat. — Olion, 1930, 10, 16—19; Ole, E. Laine-Euroopa kunsti tdna-

gäev П. — Магати, 1938, 3, 370—374.)
% Soonberg, L. Siigishooaja kunstinditused. — Varamu, 1937, 1, 122—124.
31 Tuulse, A. Kunstiprobleeme tidnapieva Saksamaal. — Looming, 1938, 2, 195—200.
32 Samas, 200.
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ainestikust».® Stockholmis toimunud Adamson-Ericu näituse retseptsioon
paigutas kunstniku pariisi koolkonna alla ja loetles analoogilisi tunnu-

seid.3* Ka kolmekiimnendate aastate löpul ilmunud kunstikirjad Pariisist
olid muutunud sajandi alguse ning kahekümnendate aastate kunstikirja-
dega võrreldes analüüsivamaks ning Pariisi äärmiselt kunstisõbraliku
öhustiku vastu ülimat imetlust ja vaimustust ülesnäitavaks.®

1939. aastal saavutasid nii prantsuse kunstist lähtuv kunst kui ka selle

retseptsioon kulminatsiooni. Muude tähtsate kunstisündmuste korval

(eesti kunsti naitused Roomas, Budapestis, Antverpenis, Varssavis, nais-
kunstnike t66de niitus, Adamson-Ericu toode néaitus Stockholmis, kuue

maalija grupinditus, tavapirased kevad- ja siigisnditused, kunstiithingute
nditused, Noukogude Liidu graafika ja raamatuillustratsioonide néitus ja
muud) toimus madrtsi lopul ja aprilli algul suurejooneline prantsuse
20. sajandi kunsti viljapanek. See on juba poliitiliste siindmuste keeruli-
sust arvestades tdhelepanuvédarne fakt. Naitus kutsus esile elava vastu-

kaja — enamik tosistest kunstist kirjutajatest pidas prestiizseks valgus-
tada seda kunstisiindmust ja nididata oma poolehoidvat suhtumist esteeti-
lisuse ideaalisse. Naiteks kirjutas Adamson-Eric «Rahvalehes»: «... on

jéetud korvale igasugune valispidine surve ja dogma [...] valitseb vaid

puhtkunstiliste vahendite rakendumine, juhituna isiksusest— selle tunne-

test ja toekspidamistest, sest kunstist kunsti pdrast on saanud toeline tana-

pdeva kunst.»3 R. Kangro-Pool nagi siin voimalust taas rohutada prant-
suse ideaali sobivust eesti kunstile: «...Pariisi kunst kannab seda vitaal-
sust ja vaimusira ning vaimuvahedust loomingus/[...], mis on osaks ka

meie noore rahva vaimuelu loovaist omadusist ja sellest joust, mis vaimselt

midagi on andnud.»® Konkreetsetest kunstiteostest kirjutades ldhtusid
kriitikud puhtkunstilisest kvaliteedist, digustades erinevaid véljenduslikke
tendentse (kalduvust impressionismi, ekspressionismi vOoi uusrealismi

poole) ainult teose kunstilist tervikut silmas pidades.3® Prantsuse kunsti

eksponeerimise fakt tekitas soodsa ohkkonna ka eesti kunsti prantsus-
paraste nahtuste vastuvotmiseks.®® Samal aastal toimunud eesti kunsti

vdljapanekuid analiiiisiti ja hinnati prantsuse kunsti kataloogis esitatud
seisukohtadest ldhtudes*® ning leiti neist tuge ja oigustust meie kunstile
nii momendil kui ka tulevikus. Kiimnendi jooksul valjadeldud motted
omandasid praktilises kokkupuutes prantsuse kunstiga omaksvoetud
kunstikreedo tdhenduse. Iseloomulikuks néditeks оп septembris toimunud
kuue maalikunstniku grupindituse arvustused.*! Just neis avaldati otseselt

3 Paris, R. Kujutav kunst 1938. aasta I poolel. — Varamu, 1938, 7, 882.
4 Hiis, L. Rootslased Adamson-Ericust. — Rahvaleht, 1939, 31. mai.
8% K. Lutsu imetlev suhtumine Pariisi: «... elas vana Pariis igakiilgselt kunstide tähe

all [...] prantslased armastavad kujutavat kunsti ning orienteeruda selle prisma libi.»

(Luts, K. Dekoratiivkunstid soja eelpdevil Pariisis. — Varamu, 1939, 10, 1056—1059.)
% Adamson-Eric. Prantsuse kunsti kiilaskdigu ootel. — Rahvaleht, 1939, 18. mairts.
&7 Kangro-Pool, R. Prantsuse kunstinditus. — Postimees, 1939, 2. apr.
38 Adamson-Eric. «Pariisi kool» Kunstihoones. — Rahvaleht, 1939, 25. mirts; Kangro-

Pool, R. Prantsuse kunstinditus.
39 Sellele juhtis tdhelepanu ka T. Abel. (Abel, T. Maalijad 1939, 34.)
9 Naiituse komissar ja kataloogi eessona kirjutanud C. Roger-Marx vottis kokku tollase

prantsuse kunsti kreedo; «Ndib nagu oleks uus generatsioon visinud igasugustest
vaidlustest ja vastukdivustest. [...] Eitamata Cezanne'i hdid kiilgi, hindab ta meist-

reid, kes on vihem keerulised ja kes on saavutanud téiuslikkust lihtsamal teel. Corot
opetab noortele oma «evangeeliumi»: ta soovitab neile mitte patustada uhkuses, vaid

hoiduda tahtlikust originaalsusest, valest naiivsusest, maneerist ja abstraktsioonist
ebamdiarastest aladest. Ta juhib neid — lopuks tagasi tée juurde, mis aga pole ka

unistuste vaenlane.» (Prantsuse kunstinditus. 25. martsist—s. aprillini 1939 Tallinna

Kunstihoones. Kataloog. Tallinn, 1939, 9.)
4 Kompus, H. Kuus maalijat esineb. — Pdevaleht, 1939, 13. sept.; Paris, R. Maalide-

nditus Kunstihoones. — Rahvaleht, 1939, 15. sept.; HaKo. Kuus maalijat. — Varamu,
1939, 8, 889—890; Adamson-Ericu, Aleksander Bergmanni, Jaan Griinbergi, Kaarel
Liimandi, Karl Parsimagi, Kristjan Tederi maalide niitus Tallinnas Kunstihoones
B.—lB. septembril 1939. Kataloog. Sissejuhatus S. Karlingilt. Tallinn, 1939.



316

ning täiel häälel eesti kunsti elujöulisust säilitada aitavad kriteeriumid—
«kunst kunsti pärast» ning «kunstnike ja kunsti üleolek väljastpoolt tule-

vaist «asjalikests> noudmistest».4?
1930. aastate 16puks joudis eesti kunstikisitlus paradigma vahetuseni,

mida {ildised vaimsed hoiakud olid samm-sammult ette valmistanud läbi

kogu kiimnendi. Eesti kunstikriitika (aga selle kaudu ka laiem kunsti-

kasitlus) vottis endale uue rolli, mille abil asus kiivalt kaitsma «esteetili-

sust», «kunstikesksust», «kunsti kunsti parast», «looja ainuodigsust oma tee

valikul» ja nimetatuile Idhedasi printsiipe. Taas oli joutud «Noor-Eesti»-

aegsete pohimoteteni erinevate olude ja uue kogemuse kaudu uuel motes-
tatuse tasandil.®® Jirjest siivenevad kunstivélised ideoloogiad ei dhvarda-

nud kiill eesti kunsti ja selle kdsitlust kolmekiimnendail aastail, kuid nagu
ette aimates olukorra muutumist lahitulevikus, vahetas aja muutustele
tundlikult reageeriv kunstikdsitlus paradigmat juba varem. Eesti kunsti-
kriitika (ka kunstikisitlus) vottis endale kaitsekilbi rolli, kasutades seda

prantsuse vaimulaadis valjakujunenud kreedo siilitamiseks ka hiljem,
juba totalitaarsete siisteemide surve all olles. Seda nii Noukogude okupat-
siooni esimesel aastal, Saksa okupatsiooni ajal kui ka aastakiimnete jook-
sul noukogude kunstivaenuliku ideoloogia tingimustes.

2 Paukson, H. Maaliline maalide näitus kunstihoones. — Nädal Pildis, 1939, 17, 460.
13 Vt. «Noor-Eesti» manifesti: Suits, G. Toimetuse poolt. — Noor-Eesti, 1910/11, 3—5.

DIE MENTALITÄTSVERÄNDERUNG IN DER KUNSTBEHANDLUNG
DER 1930er JAHRE

Reet VARBLANE

In dem anscheinend einheitlichen Weltbild der 1930er Jahre unter-

scheiden sich zwei diametral gegensitzliche Pole: einerseits der ernst-

hafte und aufrichtige Glaube der Anfangsjahre ап @е Kontinuitat der
klassischen Kulturtraditionen Europas — sowie auf ihrer Basis — der
Glaube an die Moglichkeit zur Schaffung eines geistig einheitlichen und
blithenden Europas, andererseits aber das Chaos der Abgangsjahre, das
auch betreffs der geistigen Einstellungen das alte Europa in wider-

spruchsvolle und uniiberbriickbare Systeme gespaltet hat. Die in Estland

publizierten Beitrdge iiber allgemeine kulturelle Haltungen und Fragen
haben recht sprechend die unterschiedlichen Mentalitdten ausgedriickt
sowie biegsam auf die Anderungen in den geistigen Haltungen reagiert.
Der vorliegende Beitrag behandelt die Kunstauifassung der 1930er Jahre,
ihre Entsprechung den allgemeinen geistigen Haltungen sowie ihre Rea-
gierung auf geschehene Anderungen.

Im zwischenkriegszeitlichen Europa, insbesondere in Frankreich, hat
der traditionsgebundene und ordnungsliebende ,Neuklassizismus* @е
kulturelle Grundlage gebildet. Bei der Charakterisierung der Kunst und
йег Kunstwerke hat man Begriffe wie ~geordnet®, ,bestidndig",

,
harmo-

nisch“, „klar‘“ usw. angewandt. Die Revidierung der avantgardistischen
Grundsatze, angefangen schon nach dem Ersten Weltkrieg, kulminierte
am Anfang der 1930er Jahre. Die rechtmißige und konservative estnische

Gesellschaft bedurfte auch im Bereich der Kultur eines moglichst breiten

Resonanzbodens, sowohl unter den Kulturschaffenden als auch den

-empfangern. Sowohl das junge und recht unerfahrene Kunstpublikum
(denn von einer nationalen Kunsttradition kann man erst seit dem Anfang
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dieses Jahrhunderts sprechen) als auch das Künstlertum selbst waren

nicht imstande, mit der bedinglichen und aktiven Formsprache des Moder-
nismus umzugehen, das wesentliche Bewertungskriterium war nach wie

vor die Ahnlichkeit des Dargestellten mit der Wirklichkeit. Die Befol-

gung des französischen Geistes und der französischen Traditionen in den
1930er Jahren bedeutete auch die Erwählung des naturnahen künst-

lerischen Weges.
Die französische Geistesrichtung ist nicht nur eine mystifizierte Formel

geblieben. Bei ihrer Charakterisierung, Analysierung und Propagierung
haben eine große Arbeit die Schriftsteller und Literaturhistoriker geleistet,
шуег denen Johannes Semper, Aleksander Aspel, August Annist u. a.

besonders hervorzuheben waren. Die kulturbezogene Presse der 1930er
Jahre hat stindig Übersichtsartikel und Übersetzungen iiber die franzé-

sische Kultur und Literatur veroffentlicht (z. B. in der Zeitschrift ~Loom-
ing‘“ Ubersichten und Übersetzungen iiber Paul Valéry, André Suarés,
Julian Benda, Jean-Paul Sartre u.a. sowie eine Auswahl franzoésischer

Essays 1938 u.a.m.). Durch die franzdsische Geistesrichtung hat man auch

an der eigenen Kultur (Kunst, Literatur) Maß genommen. Das ist auch
verstdndlich — das Franzosische bildete ja doch (wenn auch unterbewuft)
einen Gegensatz zum Deutschen und Russischen, denn jahrhundertelange
enge und untergestellte Verhaltnisse zur deutschen und russischen Kultur
hatten ihre Spuren hinterlassen. Auch die Kunstauffassungen der begin-
nenden 1930er Jahre haben wahrgenommen, daß die Kultur Estlands in

die Sphire der européischen, d. h. auch in die йег franzdsischen Geistig-
keit gehorte. Neben der Lobpreisung der franzésischen neuklassizistischen

Kultur wandte sich das Interesse auch einer mehr realititsnahen Dar-

stellungsweise zu, welche in die estnische bildende Kunst durch die sich
in der Literatur durchgesetzte Forderung nach der ,Lebensndhe” gelangt
war. Im Jahre 1931 schrieb J. Semper einen Beitrag ~Über die Lebensnihe
und Geistesnahe', мо er als Ideale seiner Zeit die wirklichkeitsnahe
Thematik sowie ihre Darlegung in einer kiinstlerisch reifen Form in Worte

gefaßt hat. Auch der mehr erudierte Teil der Kunstkritik (R. Kangro-Pool,
H. Kompus, R. Paris u. a.) ging von dem Postulat Sempers aus, daf die
Form und der Inhalt des Kunstwerkes gleich wichtig sind, denn eben die

geschliffene Form gibe dem Werk seinen eigentlichen Wert,

Die Frage nach der Volkstümlichkeit der Kunst wurde zum ersten Mal
während der Zeit des nationalen Erwachens gegen Ende des 19. Jh. auf-

geworfen, das zweite Mal kam man darauf zu Beginn der estnischen
staatlichen Selbständigkeitszeit Anfang der 1920er Jahre zurück, und in
den 1930er Jahren erlebte diese Idee einen Boom. Die reaktionärer gewor-
dene Gesellschaft begünstigte eine ideologische Aufsicht über die Kunst:
die Extremisten verlangten offen, daß sich die Kunst auf den estnischen
Themenkreis und die Attributik beschranken solle. Die Maßigen haben

sich an die Frage der Volkstiimlichkeit durch das Prisma des kiinst-
lerischen Wertes herangemacht, unter Beriicksichtigung des freien und vor

allem des auf die Formkultur riicksichtnehmenden Geistes der franzo-

sischen Kunstauifassung. Allgemein steigen @е Gedanken auf, daß man

von der Volkstiimlichkeit nur im allgemeinen Sinne sprechen konne, die

Forderung nach der Volkstiimlichkeit diirfe den Kiinstler nicht beschran-

ken, weder in der Konzeption noch in der Ausdrucksart, jede nationale

Kunst konne sich nur in einer freien und unabhangigen Umgebung sowie

in allseitiger Verkniipfung an die internationale Kunst entwickeln.

Wenn die Kunstbehandlung der ersten Hälfte der 1930er Jahre als
eine Ganzheit betrachtet werden kann, so lassen sich am Ende der 30er
Jahre schon zwei unterschiedliche und gegensätzliche Richtungen fest-
stellen. Eine von ihnen war mit der offiziellen Kunstpolitik und -propa-
ganda des Staates verbunden und hat vor allem in den kunstbezogenen
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Entscheidungen und Beschlüssen der unkompetenten Beamten den Aus-
druck gefunden. So z. B. das 1935 verabschiedete Gesetz über die Berufs-

fertigkeiten, der 1936 verabschiedete Beschluß über die ausschließliche

Anwendung der volkstümlichen Linie in der estnischen angewandten
Graphik u. a. Die andere Richtung, welche die schon ausgebildete kunst-

bezogene Behandlungsweise fortsetzte und sich gegen offizielle, die

Schopfungsireiheit der Kiinstler einschridnkende Forderungen und Aktio-

nen einsetzte, verurteilte die ideologisch kanonisierten Kunsterscheinungen
(der ldngste und griindlichste Beitrag iiber die damalige deutsche Kunst
erschien von A. Tuulse 1938). Auch bei der bisherigen kunstbezogenen
Behandlung, wobei aber doch eine wirklichkeitsnahe Darstellungsweise
bevorzugt wurde, bemefkt man eine Tendenz, nur die Form und die asthe-
tischen Werte wertzuhalten. Von der gleichzeitig existierenden Forderung
nach der ,Geistes- und Lebensnihe'* ist allmidhlich die Forderung nach
der ~Geistesnihe immer mehr préavalierend geworden. Als ein idealer

Hintergrund werden dabei stets die franzosische Geistesrichtung und

Kunst angesehen, jetzt werden ihre Formwerte mehr hochgeschatzt. 1939
erlebten sowohl die von der franzosischen Geistesrichtung ausgehenden
Kunstereignisse als auch ihre preisenden Rezensionen einen Hohepunkt.
Die Mehrzahl der produktivsten estnischen Kritiker, die sich auch in der

Kunst Europas orientieren konnten (H. Kompus, R. Kangro-Pool, R. Paris,
L. Soonberg u. a.), aber auch Kiinstler, die ihre Überzeugungen in Worten

ausgelegt haben (Adamson-Eric), reagierten lebhaft auf die grofie fran-
zosische Kunstausstellung im Tallinner Haus der Kiinste. Auch @е

Gruppenausstellung der estnischen Kunstmaler und die Ausstellung der
estnischen Kunstmalerinnen haben von denselben Bewertungskriterien
ausgehend Aufsehen erregt.

Den Haltungen der estnischen Kunstauffassungen durch die 1930er
Jahre nachgehend kann man die Akzeptierung und Reflektierung der all-

gemeinen geistigen Haltungen bemerken und gegen Ende des Jahrzehnts
auch die Anfidnge eines neuen Paradigmas — einer hochst asthetischen

Kunstbehandlung — wahrnehmen. Das waren die Anfidnge einer neuen

Haltung, die, als ob die Unterwerfung Estlands den totalitiren Systemen
voraussehend, in den ersten Jahren der russischen Okkupation 1940—41,
wihrend der deutschen Okkupation 1941—44 und spiter unter den Bedin-

gungen der kunstieindlichen Ideologie der Sowjetunion, die Rolle des
Schutzmechanismus iibernommen hat. Diese Haltung schiitzte die unter

den freien unabhdngigen Entwicklungsbedingungen entstandene Kunst
und ihre Ideale — die Kontinuitdt und Klarheit der von der franzdsischen

Geistesrichtung der 1930er Jahre ausgehenden Traditionen.

ИЗМЕНЕНИЕ МЕНТАЛИТЕТА В ТРАКТОВКЕ ЭСТОНСКОГО
ИСКУССТВА В 1930-е ГОДЫ

Реет ВАРБЛАНЕ

`В статье рассматривается, как менялись ценностные ориентации в

эстонской художественной критике в 1930-е годы в связи с произошед-
шей переоценкой ценностей в европейской культуре. По примеру Фран-
ции отдавалось предпочтение реалистическому искусству и сохранению
классических традиций. Эти перемены можно рассматривать как от-

ветную реакцию на возрастающее влияние в Европе тоталитарных ре-
жимов. Художественная критика, как бы предчувствуя, что такая же

участь через десятилетие постигнет и Эстонию, взяла на себя роль
проповедника чисто художественных ценностей.
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